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Averea comunităţii de avere a 
grăniţeriloru români bănăţeni fi
indü propriatate comună, singu
raticii membri ai comunităţii se 
împărtăşescil de beneficiulü de a 
puté lua bani împrumută cu in
terese legale dándü garanţiă si
gură. Comunitatea a îngrijită ca 
sé aibă cea mai bună garanţiă, 
împrumutândii bani pe hipotecă.

Vremurile grele, miseria care, 
mulţămită regimului, se ’ntinde 
repede pretutindenea, fiindcă po
porului i-se cere sé verse’n viste- 
ria statului mai multü decâtu póte, 
fără ca regimulü sé ’ngrijéscá de 
bună-starea lui, au adusü lucrurile 
acolo, ca omenii cari au împru
mutată bani sé ’ntârcjiă cu plata 
intereseloră. Comunitatea, avendă 
în vedere starea de miseria a bie
ţiloră omeni, le-a amenată cu câ
teva luni terminulă de plată.

Fişpanulă, „bunulă amică“ alü 
poporului románü şi prin urmare 
„binevoitoră“ alü comunităţii de 

, avere grănităresci, a gásitü cu cale 
sé se acaţe de acésta decisiune a 
comunităţii, şi sub pretextü că, 
împărtăşindu-se şi comunele poli
tice de beneficiile averilorü grani- 
ţărescî, acestea trebue se se ad
ministreze în înţelesulă art. de 
lege XXII din 1886, aduse aface- 
rda în adunarea comitatensă, su- 
punénd’o ingerinţii acesteia.

Fişpanuhi a avută şi grijea, ca 
sé tăinuiască în punctele progra
mei, supuse desbaterei acelei adu
nări comitatense estraordinare, a- 
cestă afacere, aşa că nu toţi mem
bri români au luată parte la şe
dinţă. Cei cari au fostă, Barto- 
lomeiu, Brediceanu, Curescu, Dră- 
gălină, Haţegă, Rezeiu şi alţii au 
dovedită cu legea şi cu statutulă 
comunităţii, aprobată de guvemü,

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

6" (1)
Und episodü din viéta lní Avramü 

Iancu.
In numérulü dela 16 Decemvre n. 

alü fóiei vieneze „N. fr. Presse“ a apă- 
rutü unü foiletonü sub titlulü „Antéia 
călătoriă a împăratului în Ungaria“, alü 
cárui autorü e unü anume B. Reiner, 
care se dă de mare maghiarü, precum se 
vede din íntregü firulü naraţiunei şi ob- 
servárilorü sale.

Autorulü îşi începe naraţiunea sa 
cu visita Ţarului Neculae în Viena în 
anulü 1852. Aci Ţarultt vorbindü cu 
ministrulü Bach, i-a 4i8  ̂ acestuia, că 
décá voesce sé facă servicii bune Dom
nului séu, îi recomandă sé fiă mai atentü 
faţă cu Ungaria, pe care, cum is e  pare 
lui, ministrulü nu o cunósce bine. Ţa- 
rulü Neculae, la trei ani după Şiria (Vi
lágos), advocatulü Ungariei! esclamă foi- 
letonistulü. Şi în adevérü s’a hotărîttt 
sé cálétoréscá ímpératulü Franciscü Io- 
sifü în Ungaria.

începură a se face pregătii! de pri
mire, dându-se diferite scirî oficióse şi 
oficiale despre ţinta şi scopulü călătoriei 
împăratului. Atátü fişpanulfi, cátü şi pri- 
marulü Pestei erau însărcinaţi cu pre-

că adunarea nu e competentă a 
decide în acéstá cestiune. şi por
nirea arbitară a fişpanului a eşită 
la ivâlă şi mai tare în momentjulü, 
când chiar unü Română, c |^ ş i  
cam dă cóte cu şoviniştii, a sus
ţinută necompetenţa adunării.

Maioritatea fişpanului a hotă- 
rîtă cu tóté astea se se încaseze 
imediată interesele restante dela 
banii împrumutaţi; a respinsă ho- 
tărîrea comunităţii de avere, prin 
care se arendase „Lazulă lu Ne- 
grilă“, proprietatea comunităţii, 
pe timpă nehotărîtă; a decisü 
sé fiă trecutü în lista grăniceri- 
lorü unü őrecare Julius Rück din 
Caransebeşfi.

Purtarea fişpanului şi comisa
rului guvernului pentru comuni
tatea de avere caracterisézá în 
celü mai drasticü modü acastü 
soiu de organe ale guvernului un
gurescă. „Nu te-atinge de fiş- 
panü!“ strigă furiosü şi turburatü 
voinicosulü fişpanti cătră d-lü Re- 
zeiu, care i-a datü lecţiunea ce o 
merita. „Cu fişpanulă am de lu
cru, care e şi comisarü alü guver
nului ! “ îi respunse d-lü Rezeiu, 
care îi aruncă în faţă fişpanului 
nepricepere de a delibera aceste 
cause pe cale competentă ori in- 
tenţiuni sinistre.

Şi într’adevérü, sinistre inten- 
ţiunî au agitatorii unguri când, 
pe lângă purtarea fişpanului şi 
comisarului guvernului Iakabffy, 
ţinemă séma şi de o corespon
denţă ce i-s*a trimisü la 9 De
cemvre n. oficiosului „P. Lloyd“ 
de alţi agitatori din Timiş0ra.

„Au statü în statü, facü pro
pagandă naţională románéscá per- 
sdnele care stau în fruntea co
munităţii de avere a fostului re- 
gimentü bănăţânfi de graniţă, acele 
persóne, care au ínscenatü în 
anii din urmă şi demonstraţiunile

gătîrile de primire. Amêndouë aceste 
persone, ca toţi funcţionarii austriac!, 
erau forte urgisiţi de Ungurii fruntaşi 
şi ca dovadă pote servi următorea 
anecdotă :

Primarulü din Pesta, într’o consul
tare asupra festivităţilortt de primire, 
propuse adunării sô se pună în scenă o 
ovaţiune, care së surpriză pe împëra- 
tulü, şi nu va costa multü, ba şi popo
rului ’i se va face o plăcere. In 4iua 
următore, primarulü primi o scrisôre „cu- 
viinciosă* — o numesce foiletonistulü — 
scrisorea e adusă în legătură cu br. Bela 
Wenckheim — în care scriitorulü dice, 
că după matură chibzuire îşi permite a 
face propunerea, ca pré onoratulü d-nü 
primarü së fiă acăţatfi înaintea arcului 
de triumfü ce are së se ridice în onôrea 
monarchului, acésta ar surprinde forte 
multü pe împôratulü, n’ar costa multü 
şi poporului i s’ar pregăti o mare 
plăcere.

Impëratulü sosi în Pesta la 5 Iunie 
1852 cu vaporulü. Strigăte de salutare 
răsunară din mii de guri delà loculü de 
debarcare pănă la castelulü Budei. Pri
matele Scitovszki îlü saluta cu o vorbire 
în limba latină, de care se servi şi îm- 
përatulü în rëspunsulü său. Din Pesta 
impëratulü îşi continuă drumulü cătră

din Caransebeştt. Dându-se îm
prumuturi, locuitorii devină ins
trumente servile ale partidului lui 
Doda. Comunitatea de avere a 
fostü pănă acum parlamentulu 
naţionaliştiloră intransigenţi.“

Aşa strigă agitatorii unguri, 
cari f&ră voia lorü îşi dau pe faţă 
duşmăn0sele lorü intenţiuni. Rea
legerea generalului Doda ca pre
şedinte alü comunităţii de avere 
i-a ínfuriatü, propagarea culturei 
românesc! prin scólele grăniţeresci 
i-a turbatü, atitudinea Românilor 
faţa cu persecuţiunile şi nedreptă- 
ţirile regimului şi ale organelorü 
lui le-a luatü minţile şoviniştiloră.

Décá s’ar fi alesü preşedinte 
fişpanulu Iakabffy, décá s’ar pro- 
paga prin şc0lele grăniţăresci cul
tura maghiară kulturegyletistă, 
décá grăniţerii români s’ar des- 
brăca de naţionalitatea lorü şi ar 
întempina cu fanfare ilegalităţile 
şi actele arbitrare ale guvernului 
şi organelorü lui, atunci agitatorii 
unguri altfelü arü scrie în foile 
guvernului.

Dér fiindcă Românii grăniceri 
voesc se fiă români şi se dispună de 
averile lorü spre binele poporului 
românescă, agitatorii unguri trecă 
dela uneltiri la ameninţări, căci 
ét£ ce se cjice în aceeaşi cores
pondenţă din fóia guvernului:

„Domnii naţionalişti vorü tre
bui sé se’m]5ace cu gándulü, că 
şi răbdarea autorităţilorfi ungu
resc! are o margine şi că comu
nitatea loră de avere, acestü bas- 
tionü alü aspiraţiunilom lorü duş
mane Maghirilorü, a încetată a fi 
ună stată în stată“.

Éta déra intenţiunile sinistre 
de care a vorbită membrulă co
mitatensă R ezeiu! Sub pretextă 
de „aspiraţiunî duşmane Maghia- 
rilorü“, regimulü prin organele lui 
se pregătesce sé pună mâna pe

Oradea-mare, f&céndu-i-se pretutindenea 
mari ovaţiunl. In Oradea, unü d-nü 
surdü, anume Fráter, care ’şl deducea 
originea dela Mazarin alü Ardealului 
cardinalulü Martinuzzi, îi puse împăra
tului la inimă vechile privilegii şi drep
turi ale Ungariei, íntr’unü „Promemoria“ 
ce i-o dete împăratului când se sui în 
trăsură, pănă la care pătrunse Fráter 
printre suita monarchului. Se 4i°e 
Fráter a f&cutü acesta din propriulü său 
índemnü. ímpératulü a datü hârtia ge
neralului adjutantü contelui Grünne, în 
care însă Fráter n’avea încredere pentru 
cestiunl unguresc!. Grünne, care price
pea ceva unguresce, ceru esplicărl dela 
şefulti comitatului Ravazdy, pe care foi- 
letonistulü ílü aséméná cu unü blandü 
leu de meaageriă, fiindcă purta o perucă 
blondă. Ravazdy, táindu-lü năduşelile de 
frică, avu buna ideiă d’a lua lucrulü în 
rísü. „Dlü Fráter", 4ise 0lü, „e unü 
omü nestricáciosü, căruia uneori i-se 
slăbesce câte unü şuruptt în creerî.“ — 
,,Asta-i altceva“, 4ise Grünne cu unü 
zímbetü silitü. Cátü a $e4utü Grünne 
ín Oradea-mare, a T7rutü sé visiteze mai 
mai mulţi Unguri fruntaşi, între cari şi 
pe tatáiü ministrului Tisza, cu cari ser
vise în armată. Dér n’a gásitü pe ni
menea pe acasă. Grünne a observatü

averile grăniţerilora! Primulü pasü 
s’a facutü.

Datoria Românii oră grăniţerl 
e se se ’ngrádésca în contra na
valei ce se pregătesce a se da a- 
supra averii lorü. Trebue sé facă 
a înţelege guvernulă şi organele 
lui, precum şi ceilalţi agitatori 
unguri, că déca şoviniştii susţină 
că „răbdarea autorităţilom ungu
resc! are o margine“, atunci şi 
ilegalităţile şi actele de volnicia 
în contra Románilorü trebue sé 
aibă o margine!

Alegerea de öepütö in M u  Ini Steinacler.
Adunarea alegétorilorű sast din cer- 

culă Cisnădiei a primitü unanimü la 16 
Decemvre n. următorea declaraţiune:

1. Alegétorii cercului electoralü alü 
Cisnădiei îşi esprimă adénca lorü părere 
de réu, că respectulü opiniunilorü streine, 
fără de care nu esistă o adevératá liber
tate, s’a ínláturatü în modü vrednicü de 
compátimitü, care deşteptă cele mai grele 
temeri, prin incidentele din şedinţa die
tei dela 23 Noemvrie n. c. faţă cu fos- 
tulü deputatü alü acestui cercü electoralü 
Edmund Steinacker, când elü a datü es- 
presiune vederilorü cercului electoralü. 
Totodată învinuirile ridicate contra Sa- 
şilorfl şi conducétorilorü íorü, că arü fi 
duşman! statului, le respingü ca totă ho- 
tărîrea, avéndü consciinţa, că suntü fideli 
statului şi că’şl ímplinescü conscienţiosfi 
datorinţele lorü ca cetăţeni ai statului 
cătră patria ungară.

2. Alegétorii trebue însă să’şl esprime 
părerea lorü de réu şi asupra faptului 
că d-lü Edmund Steinacker, care timpü 
de şepte ani a representatü cu credinţă 
ca deputatü drepturile, interesele şi 
vederile alegétorilorű séi, prin declara- 
ţiunea s’a f&cută [la 26 Noemvre n. c. 
în camera de comerţtt şi industriă din 
Pesta, s’a desbrácatü elü însuşi de posi
bilitatea d’a [mai ocupa posiţiunea de

intenţiunea.
Intorcéndu-se ímpératulü la Buda, 

primi aci în audienţă pe trimisulü estraor- 
dinarü alü Prusiei contele Bismarck, can- 
celarulü de a4l alü Germaniei, care a 
fostü şi prin Kecskemet, cu omenii lui 
Bach în numérü imposantü, ca drepţii din 
Sodorna şi Gomorrha.

In călătoria sa prin partea de sudü 
a Ungariei, ímpératulü întreba pe unü 
primarü de satü, şvabfi, despre simţe- 
mintele comunei sale. „Noi“, 4ise bra- 
vulü omü „toţi avemü simţăminte bune, 
numai d-lü preotü nu, elü este „negru- 
galbénü.“ Germanii din Ungaria sudică 
se scărmănaseră cumplitü în 1848/49 
pentru causa Ungariei cu vecinii lorü 
serbî şi români. Vechia bucuriă ger
mană de luptă, furor teutonicus, venise 
peste nepoţi colo departe în ţera Ma- 
ghiarilorü. Ei au f&cutü împăratului, 
persónei monarchului, în cálétoria sa 
prin Banatü, ovaţiunl de care caii suitei 
stau sé se sparie. Nu e mirare ! Bra
vii Şvabi angajaseră .pentru marea 4i 
musică din locü. O musică (capelă) şvă- 
bescă în Banatü! Celü care a au4it’o 
odată, nu o va uita în tótá vieţă.

(Va urma).
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încredere ca deputatü alü acestui cercü 
electoralii şi d’a mai representa progra- 
multt politicü alü partidului poporală'să- 
sesoü.

3. Alegătorii voindă acum a’şi eser- 
cita dreptulă loră de alegere constituţi
onală, punând# ună candidată de depu
tată în loculă vacantă, declară totodată, 
că voră rémáné neclintită credincioşi 
vederiloră şi nisuinţeloră loră şi voră 
ţine strînsă la programulă partidului po
porală săsescă.

Noulă candidată apoi, Eugenă br. 
Salmen, îşi ţinu discursulă-programă, în 
care asigura, că va tíné strînsă la pro
gramulă partidului naţională săsescă. 
Vorbitorulă s’a ridicată mai cu semă 
în contra ne’ntemeiateloră împutări de 
duşmăniă cătră stată, ce di de cli li_se 
facă Sasiloră şi recomandă, ca în atitudi
nea Sasiloră să se evite cu îngrijire 
totă ce ar pute da nutrimentă îndoie- 
liloră în fidelitatea lorü cătră stată.

Asta s’ar putó numai atunci, când 
cjiarele săsesc! n’ară mai 4i°e nici cârcă 
în contra tendinţeloru şi porniriloră de 
maghiarisare ale guvernului. Ne mirămă 
că despre acésta încă nu s’a convinsă 
noulă deputată.

SCIRILE UILEI.
„Ellenzek“, răspundendă aceloră foi 

unguresc! din Budapesta, cari facă im
putări „patrioţiloră* din Cluşiu pentru 
că suferă în mij loculă loră „ Volkssăn- 
gereia-v\xL germană, 4i°e într’ună articulă 
de fondă, că vina o portă nu societatea, 
nici Kulturegylet-ulă, ci autorităţile oră
şenesc! şi în parte vina este a se căuta 
şi în Budapesta, unde pe strada aşa nu
mită „Kiralyutcza“ totă la a 10 a casă 
se află ună „Săngerei“ nemţescă; pe 
strada Gyapjuutcza prosperézá ună teatru 
germană, asupra căruia fiarele unguresc! 
facă censură, critică şi scriu aşa ca şi 
despre ună teatru ungurescă, sprijinindă 
prin acésta cultura germană în capitala 
unguréscá. „E.-k“ 4i°ej pressa din 
capitală niciodată n’a îmbrăţişată causa 
„Kulturegylet“-ului cu atâta căldură, cu 
câtă a îmbrăţişată afacerea unui casă de 
omoră sensaţională. Puiulă cu trei pi- 
cióre şi viţelulă cu două capete totdéuna 
ofere o noutate mai bine primită, de cum 
este mişcarea „Kulturegylet“-ului.

Şovinismă spurcată!
** «

ţ)iarele unguresc! constată, că limba 
germană face cucerire în Dobriţinu. Ast- 
feliu ună declamatoră maghiară a dată 
qfilele trecute o representaţiune, la care 
publiculă n’a luată parte. Câteva 4̂ ® 
după aceea recitatorul german Straksco a 
dată asemenea o representaţiune, la care 
sala fù plină de publică. Semnă, că în 
Dobriţină limba maghiară faţă cu cea 
germană nu se bucură de nic! o tre
cere.

** *
Inchi4êndu-se, în urma hotărîrei mi

nisteriale, noulă locă de patinatű în Gró- 
verù, reuniunea de patinată a obţinută 
dela presbiteriulă ev. din locă voia de a 
folosi gratuită laculă dela gimnastica să- 
séscá în fiecare 4* dela 7—9 óre séra.

** *
La têrgulù ce s’a ţinută 4il©l© acestea 

în Deşiu s’au vândută 1240 vite, anume 
200 boi cu preţulă dela 120—360 fl., 
600 vac! cu 25—65 fl., 440 viţei cu 
15—60 fl. Din lipsa de cumpărător! 
strein! têrgulü nu a pré fostă animată, 
măcarcă vite se aflau destule. Măcelari 
din Cluşă, Gherla şi alte părţ! cumpă- 
rară porc! graş! cu bune preţuri. S’au 
vândută ca la 400 de porci, între cari 
cei mai frumoş! cu câte o sută fl. Ar- 
ticulii industriali, d. es. încălţăminte şi 
alte feluri de haine, au avută puţină 
trecere. ** *

Serata musicalâ a „reuniunei ungu
resc! de cântări“ din Braşovă, ce s’a 
dată în sala hotelului Nr. 1 la 15 De
cern vre n., a fostă binişoră cercetată.

Cu totă bunăvoinţa, nu putemă să ne 
esprimămă în modă favorabilă asupra 
producţiunei în genere, nici cu privire 
la esecutarea pieseloră, nici la compu
nerea programului, care a constată în 
cea mai mare parte din piese vechi. 
Trebue se amintimă însă Nr. 6 din pro
gramă, care l’a esecutată solo pe cim- 
bală d-lă Edmund Szava cu adevărată 
virtuositate. A esecutată piesa româ- 
néscá „Luna dórme“ cu căldură şi cu 
simţă pătrun4ătoră. Introducerea şi fru- 
mósele variaţiuni, precum şi modulă de 
esecutare ne-au dovedită, că d-lă Szava 
are talentă de compositoră şi că este 
ună escelentă esecutoră pe instrumentulă 
ce-lă mánuézá cu rară desteritate.

** *
Vérsatulű a începută pentru a doua 

oră în anulă acesta să bântue în comuna 
Papolţa din comit. Treiscauneloră. Din 
causa acésta învăţământulă în scóla co
munală s’a sistată.

** *
0  nouă defraudare se comunică. Io- 

sef Schnitzer, casieră la. oficiulă de 
dare pentru consumă ală oraşului Alba 
regală a defraudată 4632 fl. Casierulă 
e arestată deja. — Fără sfârşită!

** *
Contele Leo Thun, membru ală ca

merei senioriloră din Viena şi fostă mi
nistru, a murită.

** *
„Hermanst. Ztg.“ anunţă, că stâlpii 

de graniţă abia s’au aşe4ată şi deja se 
clătină. Pe „valulă lui Frate * a găsită 
gendarmeria din Avrigă la 6 Decemvre 
n. stâlpulă rău tăiată. Locuitorii din 
Porceşti Ionă Gizesană şi Neculae Costea, 
car! păsceu oile în apropierea graniţei, 
întrebaţi fiindă de gendarmi au spusă, 
că l’au tăiată omeni de dincolo.

Mircea V. Stănescu.
— O schiţă de caracterü. —

(Fine.)

IV.
Pentru Românime epoca suferinţe- 

loră din timpulă mai nou începe cu era 
pseudo-constituţională inaugurată înainte 
cu mai bine de două decenii. Dór Ro
mânii aradanl nu se simţeau nenorociţi 
numai cam de 10—12 ani încoce, de 
când t;porulă străină şi-a găsită codo- 
rişte din lemnă românescă. Lupta în
verşunată contra sistemului inaugurată a 
oţelită forţele Româniloră, şi ori-câtă 
de divisaţi, ei în urma urmeloră totă se 
întâlnescă.

A venită însă era blăstămată, când 
unii se despărţiră de cătră poporă şi sub 
firma oportunismului începură a face ser
vicii duşmanului pentru nisce meschine 
contraservicii personale. In potriva a- 
cestora a trebuită să lupte Stănescu şi 
să-şî risipescă talentulă avutulă, şi tim
pulă său preţiosă. Cangrena a luată di
mensiuni din ce în ce mai triste. Cei 
slab! de ângeră, ca şi cei ce nu puteau 
trăi din forţele proprie se îmulţiră, pre
siunea autorităţiloră atâtă străine câtă 
şi românesc! deveni din ce în ce mai 
jignitóre. Eroulă nostru se ve4u scosă 
întâi din parlamentă, apoi din congresă, 
din sinodü, din consistorü; adversarii 
principieloră precum şi ai persónei sale 
învinseră pe tóté terenele: Cei ce păs
trau sentimentulă curată se descuraja
seră şi dânşii, ba, ceea ce supăra mai 
multă pe Stănescu, amicii săi de princi
pii încă se înstrăinaseră de cătră elă, din 
causa impetuosităţii porniriloră sale, care 
n’avea consideraţiuni pentru nimeni şi 
pentru nimică, când era vorba, să să- 
rimă cu toţii întru apărarea intereseloră 
vitale ale poporului. Aşa este omulă, 
făcută să aibă slăbiciunea amorului pro
priu, care îlă face să uite tóté virtuţile 
aceluia ce a cutezată vr’o dată să se 
restéscá cătră elă într’ună tonă mai as
pru, ca celă de tóté dilel©* Vă4ându-se 
părăsită de totă inteliginţa, omuiă nos
tru — nu e mirare — s’a disgustată de 
atâta luptă zădarnică. Pe acestă timpă 
cade amorţâla generală a Româniloră din 
Aradă.

Dér Stănescu nu era omulă care să 
potă trăi fără activitate publică. Cum, 
Stănescu filistru, Stănescu trăindă nu
mai pentru sine? Era cu neputinţă.

Vă4ândă că cu inteligenţa n’o póte 
duce, s’a pusă în fruntea burgöoasiei in
dustriale şi a poporulni plugară. Mai

întâiu s’a făcută preşedinte, ală comite
tului parochiaiă. Dér n’a fostă nu
mai preşedinte, a fostă fiscă, epi- 
tropă, a fostă tóté pentru parochie, 
căci inteligenţa părăsise cu totulă aface
rile comunei bisericesc!, a primei paro- 
chii din diecesă. Apoi aduna în jiirulă 
său meseriaşii şi forma societatea eco- 
nomico-culturală „Progresulă“, a cărei 
statute, pentru-că îlă avea pe dânsuiă 
în frunte, guvernulă nici astă4l nu le-a 
întărită. Cu tóté astea societatea tră- 
esce, are localulă său de lectură, coră 
bărbătescă şi este centrulă unde se adună 
meseriaşii noştri, cari altcum s’ar risipi 
în noranulă străiniloră. Popularitatea s’a 
la clasa plugariloră şi a meseriaşiloră era 
aşa de mare, încâtă organele orăşenescl 
şi conducătorii partideloră străine prin 
elă cercau a infiuinţa asupra miiloră de 
Români din oraşă. Elă scia însă a fo
losi acestă trecere ce o avea totdéuna 
în fojosulă populaţiei române între cari 
aveá~tfti sutele rude, fini şi pupili. In 
viaţa socială nu se isola de Maghiarii 
aceia, cari îi erau prietini din copilăriă, 
şi acum adeseori alergau la sfaturile, sale 
cari — nu odată m’am convinsă — erau 
adevărate oracule filosofice. Nu era si- 
tuaţiune critică, ca Stănescu să nu gă- 
sescă expedientă. —

Burgeoasia maghiară, vrândă să în
fiinţeze o reuniune de păstrare pentru 
clasa mai săracă şi sciindă, că pe Români 
nu-i va putea atrage fără ajutorulă lui 
Stănescu,Jîlă puse între iniţiatori. Elă 
primi, şi cu ună calculă premeditată 
a angajată o mulţime de Români ca 
părtaşi la „societatea de sporiu şi aju
torare '̂, cum o botezase elă în românesce. 
Cu mândriă ne spunea câtă capitală re- 
presintă Românii în acéstá reuniune şi 
noi toţi scieamă câtă de mulţi se aju
torau sub ocrotirea lui, care fuse alesă 
de directoră. Ce să vă mai 4i°& despre 
acéstá reuniune folositóre? Sub condu
cerea lui Stănescu în câţiva ani din co- 
tisaţiile de 25 cr. pe fiăcare săptămână, 
s’au adunată 100.000 fl.! Noi Românii, 
precum atinseiu, aveamă parte bunicică 
din acestă capitală, bunicică mai ver- 
tosă.în comparaţiă cu sărăcia románéscá. 
Vă4ândă că Românulă încă sciă aduna 
şi administra parale, ni s’a sugerată 
idea d’a ave ună institută de bani 
propriu ală nostru. r Aşa s’a născută 
apói „Victoria“. — Etă ce lucra Stă
nescu în epoca când 4i°eaj că „s’a re
trasă dela tóté!*.

V.
OrI-ce s’ar 4ice despre arădanî, des- 

potismulă şi nemorala îi póte pe ună timpă 
ţinâ dripiţi, dér când despotulă se crede 
mai multă stăpână asupra loră,' ei îşi 
dau o opintélá puternică şi’şi aridică 
capulă curagiosă privindă în faţa ne
dreptăţii. Aşa e firea Românului peste 
totă, dér celă arădană mi-se pare o 
specie románéscá de ună temperamentă 
mai puţină răbduriu, şi astfelă reacţia 
acolo e mai grabnică, mai înfocată. Stă
nescu a fostă prototipulă Românului 
arădană!

Se apropiă alegerile dietale Stănescu, 
care nu avea încredere în comitetulă de 
acţiune presidată de duşmanulă său, la 
stăruinţa puţiniloră săi amici, totuşi îşi 
calcă pe inimă şi primesce a face parte 
din acelă comitetă. Oh, da nu şi-ar fi 
călcată pe inimă, de s’ar fi opusă cu 
ori-ce violenţă măcară acestora porniri 
judecátóre: póte că farmeculă oratoriei 
sale împedeca nascerea celui mai mons- 
truosă fătă ală vieţii nóstre politice mo
derne: „a partidului român-guvernamen- 
tală cu programa dela Sibiiu“. Ună 
Satiră spurcată, fieră cu capă de omă! 
Stănescu a ajunsă să ooţină trista satis- 
facţiune a prevederiloră sale bánuitóre. 
Ună câştigă însă amă avută toţi! Nl-a 
că4ută perdéua de pe ochi. Ne-amă cu
noscută unii pre alţii. Stănescu celă 
părăsită de totă inteliginţa din Aradă 
devine providenţialulă loră. O nouă ge- 
neraţiuue intra în luptă atâtă pe tere- 
nulă politică, pe care precum scimă a4i 
puţină se póte elupta, câtă mai vârtosă 
pe celă economică, culturală, bisericescă. 
Capulă nevă4ută ală acestei pleiade de 
neclintiţi luptători era elă. „Nevă4ută<‘ 
am 4isă şi cu asta am voită să accen- 
tueză schimbarea, ce s’a produsă în 
Stănescu în timpulă din urmă. Amicii 
săi de principii, deveniţi acum devotaţii 
persónei sale, voindă să întreprindă o 
consolidare a elementeloră sănătose pen
tru o activitate pe o scară mai întinsă, 
adresându-se cătră dânsuiă astfelă îi vor
biră : „Tu, care ai avută totdeuna cura- 
giulă d’a spune în faţă flăcăruia adevă- 
rulă, dă-ne voiă să-ţ! spunemă şi noi 
verde ceea ce credemă despre tine. Ei 
bine, află că eşti uuă capă luminată, 
cunosc! totă vi0ţa nostră publică şi pe 
omeni mai bine ca orf-cine, ai zelă în
flăcărată, fără cea mai mică reservă

egoistică, eşti ună factoră neaseménatü, 
ori unde iai parte; una îţi lipsesce: nu 
eşti bună de conducătoră! Pune-te ală
turea, er nu în fruntea nostră şi lasă sé 
ne conducă idea, căreia voimă să ser- 
vimă“.

Sciţi ce a răspunsă Stănescu, „ne- 
tolerantulu“ Stănescu? ,,In viéta mea 
ceea ce m’a supărată mai multă a fostü, 
că totă activitatea mea publică lumea o 
consideră ca efluxulă vanităţii personale. 
Mă dóré când vădă, că şi amicii mei 
suntă de acestă credinţă rătăcită. Cu 
tóté astea, fiindcă vădă, că aveţi múltú 
zelă, ba aveţi şi speranţele sanguinice 
ale omeniloră sinceri în luptă, eu sunt 
ală vostru. Eu n’am prospectele de reu
şită ale vóstre, pentru-că cunoscă co
rupţia ce-a străbătută în tóté păturile 
societăţii române, dér décá voi credeţi 
că totuşi se mai cercămă odată, dispu
neţi de mine cum voiţi. Puţina avere, 
puţinele cunoscinţe, puţina influinţă ce 
am, dimpreună cu ajutorulă ce vă potü 
da la lucru, vă stau la disposiţiă“.

Aşa s’a începută prima urzeală a 
institutului de bani „Victoria“. Zelulăju- 
niloră în tovărăşiă cu greutatea bánéscá 
a unoră bătrâni onorabili, ér mai pre 
susă de tóté caracterulă nepătată ală 
tuturora a dată nascere acestei institu- 
ţiuni de-o importanţă necalculabilă pen
tru poporulă nostru din părţile Ara
dului. Numai cei iniţiaţi sciu ce parte 
însemnată din merită compete reposa- 
tului membru în direcţiune Stănescu. 
Ca directoră de mai mulţi an! ală unui 
institută de bani, ca advocată, cu clien
telă bogată, ca omă cu cunoscinţe per
sonale estinse, a făcută imense servicii 
institutului, care era ocupaţiunea sa pre- 
dilectată. Sârmanulă Mircea a avută to
tuşi satisfacţia de a constata în primulă 
ană, anulă tuturoră greutăţiloră, o cir- 
culaţiune de unii milionü de florini muncă 
şi sudóre românescă. Aici trebue să ob
servă, că, ca unulă care ţine multă la 
integritatea caracterului său, voindă sé 
taiă firulă oricărei bănuell de duplicitate 
morală, îndată ce-şi începuse funcţiunea 
în direcţiunea Victoriei se grăbi a-şi de
pune mandatulă de directoră ală celui- 
laltă institută de bani, ceea ce însă nu 
se primi, din contră fu rugată a servi 
şi concetăţeniloră săi maghiari cu lumi- 
nele şi labórea sa. Astfelă celă dintâiu 
advocată ală Aradului, cu cancelaria cea 
mai grea şi clientela cea mai variată, a 
găsită timpă să fungeze ca directoră la 
două institute de bani şi să ia parte la 
tóté reuniunile şi întreprinderile româ
nesc! şi la o mulţime de alte întreprin
deri şi instituţiuni filantropice.

Luaţi exemplu, voi toţi acei filiştri, 
cari mereu vă scusaţi cu ocupaţiunea 
vostră, de câte ori interesulă comună vă 
chiamă la lucru publică. Ce ar fi de 
bietulă nostru poporă, decă nu s’ar mai 
găsi şi câte ună Stănescu, care décá 
trăesce dela popotă, scie şi e‘ fericită de 
a lucra şi pentru poporă!

Mircea V. Stănescu, am firma cre
dinţă, puté să devină omă mare în evo- 
luţiunl - pocale. Elă era născută pentru 
a îndeplini fapte mari. In momente cri
tice, predestinaţii poporeloră se înalţă 
prin farmeculă, cu care ni se impunü ; 
micile scăderi dispară din fiinţa loră şi 
noi nu vedemă decâtă mărimea sufle- 
téscá, carea ne răpesce ca ună torentü 
gigantică.

înmormântarea lui? a fostă grandiosă 
şi instructivă în acelaşă timpă. Nl-a 
adusă aminte de acelaşă tristă ta
blou ală înmormântării prefectului George 
Popa. Nici nu se aséméná cu nime dintre 
bărbaţii politici ai Româniloră Stănescu, 
ca cu ultimulă prefecta română ală Ara
dului. Intréga provinciă a Aradului a 
fostă representată la acestă actă jalnicü. 
Străinii, cari pre câtă timpă a tráitü 
Stănescu, mereu îlă combăteau şi ílü 
taxau de agitatoră şi trădătoră de patriă, 
acum cu miile veniseră să dea onorurile 
din urmă valorosului adversară. Iată ce 
numescă eu instructivă. Notaţi bine, toţi 
acei câţiva tupilaţl, de câte ori adver
sarii voştri puternic! privescă cruntü 
la voi, notaţi-vă bine: ei nu vă respectă! 
Pre Stănescu toţi l’au respectată şi prin 
elă amă fostă şi noi respectaţi.

Vă4ut’am la înmormântare şi pre ad
versarii săi români, am vă4ută de aceia, 
cari îi atnărîseră 4^e ê- I*am vé(|utü 
lăcrimândă. Vai, pentru ce córda su
blimă a blândeţei şi a iubirei nu se deş- 
téptá în noi, decâtă în faţa recelui ca
davru !

Puţin! au meritată lacrimele nóstre, 
precum le-a meritată Mircea V. Stă
nescu ! Arădanulîf.
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întâmplări diferite.
Furtü. In nóptea de 14 spre 15 

Decemvre n., unü *óspeu care se. ascunsese 
în cafenéua Orban din Cluşiu înainte d’a 
se ’nchide localulü, afuratü peste nópte 
banii încasaţi pentru biliardü şi 60 fl. din 
cofetăria ce se ţine de cafenea.

Focii. In Tuşnadfi a arsüla 13 De
cemvre n. casa lui Ferencz pănă ’n te- 
meliă. In Ciucü-Sereda a arsü totü a- 
tuncl nóptea prăvălia lui Geza Hari.

Bătaia între ţeranî şi gendarmî.In co
muna Nagy-Köveres din comit. Timişului 
a fost o straşnică bătaiă între popor şi între 
o cetă de gendarmi. Aceştia se aflau în 
cârciumă şi beau. Şefulă gendarmilorü 
fiindü ameţită de băutură, înpuşcâ în 
ţărani, cu cari gendarmii începuseră certă. 
Atunci poporulü ínfuriatü îşi aduse arme 
şi împuşca asupra gendarmilorü. Bătaia 
ce începu fu crâncenă. D o i . ţărani şi 
unü gendarmü au fostü împuşcaţi, alte 
4ece persóne greu rănite, între care şi 
judele satului, cu sabia. Tribunalulü din 
Timiş óra şi judecătoria de cercü din Bu- 
ziaştt ancheteză casulü la faţa locului.

Fiu stricatu. Slujbasulü ? dela gara 
Braşovului Iosef Nagy are unü feciorü, 
care se’mbată desü şi ameninţă pe pă
rinţi decă nu’i dau bani. Aşa a fácutü 
Duminecă, când, mergéndü bétü acasă, 
a ameninţaţii pe mumă-sa că sfarmă totü 
în casă şi o omoră decă nu’i va da 
bani. Biata mamă de frică îi dete banii 
ce’i avea, ér fiu-séu se duse şi mai bău, 
apoi merse la soru-sa, care e măritată, 
sparse ferestrile, o bătu şi încerca să’şl 
bată şi părinţii. Unü poliţistă, chematü 
de tatăltt sălbaticului fiu, ílü aresta. In 
contra lui s’a fácutü arătare penală.

Vederile deputaţilor! (M m ald Béla şi Lndoiic 
Mocsáry asupra cestraei naţinnalitaţilnr.

(Estrasti din capitolulü XI alü opului „A régi ma
gyar nemes'•'j scrisüde d-lü Ludovicü Mocsáry.)

(Urmare.)

Memoratele două feluri de puncte 
de pornire pe lângă tóté că íntr’unü 
importantü lucru se unescü unele cu 
altele, potü însă să aibă urmări practice 
deosebite. Atâtü una, câtü şi cealaltă 
presupune esistenţa unei naţionalităţi 
dominante, dér íntr’unü casü ca acela, 
când este imposibilă realisarea pricipiului : 
unü statü şi o naţionalitate, după mo- 
delulă o turmă şi unü păstoră, urmă
rile celorü două puncte de pornire potü 
să-şi ia forme deosebite. Decă d. es. 
lucrulü stă aşa, că două naţionalităţi 
rivalisézá pentru prioritate, atunci în ce 
privesce punctulă de pornire alü statului 
se pune întrebarea, óre cáré din două 
este mai prtrivită, ca să susţină mtregitatëa 
statului şi să întărescă organisaţiunea ace
luia, şi că aplicatü va fi óre a da toiagulü 
de păstorfi în mâna aceleia, pe care o 
va afla mai acomodată pentru acésta? 
In casulü acesta naţionalitatea aceea, 
care din consideraţia faţă cu statulü a 
cedatü în favorulü celeialalte rolulü de 
conducëtorü, trebue să abclică nu numai 
ca una ce nu póte conta la domnire, ci 
şi ca una ce nu póte conta la esistenţa 
sa naţională, căci a se lăpăda de sine 
însuşi, a se contopi în cealaltă naţionali
tate şi prin acésta a delătura una din 
cele mai principale pedecl ale realisării 
uniunei de st8tă, séu ale organisaţiunei 
puternice de statü, — acésta este cea 
mai înaltă datorinţă civică; aşa-deră nici 
compromisulü, nici căutarea unui modus 

®vivendi nu are locü; de-odată cu lămu
rirea cestiunei : cărei naţionalităţi i-se 
cuvine rolulü de stăpână în sensulü cum
o pretinde acésta interesalü statului, 
cealaltă naţionalitate nu are mai multü 
nici dreptulü de a esistă, Din contră, 
conceptulü, nu de statü, ci celü naţio- 
nalü nu- abqfice de pretenţiile sale sub 
nici o condiţiune, deórece în tote împre
jurările voesce să rămână ceea ce este; 
faţă cu sentimentulü naţio nalü interesulü 
statului, precnm şi ori care altü interesü 
privatü este unü interesü de a doua 
categoriă; de aceea, decă nu’şl póte

câştiga acum rolü conducétorü, primesce 
compromisulü, séu aşteptă pănă va veni 
timpulü aceluia, dér de abqLisü nu abdice 
sub nici o condiţiune.

Conceptulü acesta din urmă e mai 
sincerü, mai caldü şi de aceea, lucru 
firescü, presupune unü sentimentü naţio- 
nalü mai puternicü. Isvorulü acestuia 
este sentimentulü, alü aceluia reflexiunéa, 
la acesta hotăresce puterea necontras- 
tabilă a natúréi, la acela punctulü de 
vedere alü oportunităţii. Din astă causă 
acea instinctivă alipire la maghiarime 
de origine străbună, (care s’a observatü 
în vechia Ungariă mai ’nainte, cam pe 
la sfîrşitulă secuiului trecatü) a fostü ade- 
vératulü sentimentü, a fostü unü astfeliu 
de sentimentü naţionaltt, la care naţi
unea maghiară a pututü conta cu sigu
ranţă în tóté împrejurările...

...Ore imperiulü acela habsburgicü, 
faţă cu care Ungaria e considerată nu
mai ca parte întregitore, nu are lipsă ca 
să-şi întărescă organismulü său prin uni
tatea de limbă? Şi óre ideea unităţii 
acestui imperiu şi supunerea înaintea di
nastiei care-lă represintăj n’a fostü ade- 
vératü conceptü de statü ? Avemü însă 
înaintea ochilorü unü altü esemplu; este 
schimbarea ce se face ín momentulü de 
faţă între rapórtele naţionalităţiloră din 
Austro-Ungaria. Organisaţia de statü a 
monarchiei austro-ungare nu se póte 
trage la índoélá, pe lângă totü duális- 
mulü şi despărţirea în două cuvinte prin 
adaugerea lui „şi“, şi basa naţională a 
acestei organisaţiunl de statü pănă acum 
a format’o limba germană. Limba ger
mană mai esistă încă şi astăzi ca limbă 
a armatei şi a guvernului comunü alü 
monarchiei, dér terenulü acestei base 
limbistice, naţionalitatea germană, totü 
mai multü se îngusteză. Limba ger
mană totü mai multü rămâne ca limbă 
a statului numai în formă de compro- 
misü, dér rolulü de conducétorü alü na 
ţionalităţii germane este spre apunere, 
orl-ce interesü germanü este strímtoratü. 
Despre aceea, ca rolulü de conducétorü 
sé trécá la altă naţionalitate, încă nu e 
vorbă, dér abdicaţiunea esistă deja în 
mare parte şi încă din partea unorü 
factori prea înalţi şi cu prea multă in
fluenţă. Şi acéstá abdicaţiune se întâmplă 
din punctulü de vedere alü interesului 
de statü, este efectulü conceptului de 
statü. (Va urma.

IncercăU de roajrMmre io Sflap.
Gherla, 15 Decemvre 1888.

Noi Românii, eschişl fiindü din vieţa 
publică a statului, avemü puţine mo
mente de bucuriă în vieţă. Neajunsu
rile ce ni le-au creatü bărbaţii de statü 
ai Maghiarilorü ne-au adusü într’o stare 
din cele mai rele.

Nici că se póte altfelü. Persecută
rile cele de totü felulü ale guvernului, 
agitările necurmate ale pressei „patrio
tice", sutele de conflicte, cărora suntem 
4ilnicü espuşl, decă avemü curagiulü a 
ne da pe faţă convingerile, nu potü de 
cátü sé ne amărască inimile.

Cum? Românulă, vechiu băştinaşă 
alü acestei ţerî nefericite, nu trage şi 
elü din dorii 4ü0i pănă sera brazde 
grele, ca să-şi mai scuture din birurile 
cele atátü de greu apăsătore? Românul 
nu-şl varsă şi elü sângele pe câmpulă 
de răsboiu, pentru ca să apere pámén- 
tulü celü íncápétorü de osămintele stră- 
bunilorü séi ?

Decă da, pentru ce nu este împărtă
şită totü de acele favoruri şi drepturi, 
de cari se împărtăşesce şi rassa dom- 
nitóre ?

Tristü lucru e a vedé cum bolnă
viciosul curent şovinistic se întinde ca o e- 
pidemiă. Tristü, de o sută de ori tristü, 
căci afară de Mocsary nimenea nu se 
află între Maghiari, care să scie spune 
puternicilorü dilei: calea ce aţi apucatü 
este greşită şi o să fiă de multe primej
dii aducétóre.

Ori-cum sé fiă ínsé, noi asigurámü

pe şovinişti, că opintirile lorü şi ale gu
vernului o sé fiă zadarnice, căci odată 
cu capulü nu vomü ceda întru nimicü 
din drepturile nóstre.

Este bine cunoscută vorbirea ce a 
rostit’o br. Wesselényi Miklós cu ocasi- 
unea introducerii sale în scaunulü de 
comite supremü în Zălau. Cátü „patrio- 
tismă“ pe buzele lui, ce avertismentü 
pentru locuitorii români din Sélagiu!!

Actualulü comite supremü alü Séla- 
giului este nepotulü acelui br. Wes
selényi, care ín jumétatea primă a aces
tui secolü a 4isü, că ín restimpü de 
4ece ani e cu putinţă a face din trei 
milióne de Români trei milióne de Ma
ghiari.

Nepotulü, — pare-ni-se noué — nu 
voiesce sé pér4á din nimbulü moştenită, 
dór vorba celuia, br. Wesselényi nu vo
esce sé se dea de golü, nu voiesce — 
póte — nici sé compromită causa; drept 
aceea elü n’a păşită din oficiu cu pla
nurile sale de maghiarisare.

Elü este destulü de puternicü, stă
până a multorü bogăţii, de o cam dată 
deci speseză din punga sa propriă spre 
scopuri „patriotice“. Astfelü a dáruitü 
acum nu de multü în sătuleţulă Mirşidă
o casă forte pompósá „Wesselényi Egye
sület“-ului cu scopü, ca associaţiunea 
acesta să instituéscá în încăperile ace
leia unü asilü pentru copii. A se îngriji 
de promovarea culturei — negreşită 
este unü scopü nobilü; dór ce sé ve4l, 
sub egida culturei se propagă maghia- 
risarea. Comuna Mirşidă e unü satü cu 
locuitori români, Maghiari abia suntü de 
toţi 30; scopulü br. Wesselényi nu a 
pututü sé fiă deci nicl la unü casü acela 
de a 4idi asilü pentru vre-o optü, 4ece 
băieţi, câţi suntü băieţii de ungurü cu 
cei de jidovü cu totü, ci se urmárescü 
aşa dér alte scopuri. Sub pretecstü de-a 
mântui o mână de Maghiari — de no- 
ianulü románü — (vorba celorü puter
nici), se cládescü asilei pentru ca să se 
maghiariseze báiétulü de Románü încă 
în cei dintéiu ani ai vieţii sale. Dér 
ferit’a Dumne4eu, ca să fiă amágitü 
Románulü, după atâtea încercări grele 
ce a îndurată. Românii din Sălagiu sciu 
din anii trecuţi, că „Wesselényi-Egye
sület“, protegiată în chipulă celă mai 
hotărîtă de actualulü comite supremă, 
ce scopuri urmăresce. A mai fundată 
acestă reuniune încă şi alte două asile 
în anii trecuţi. Românii însă s’au sciută 
feri de pericolü. Suntemü pe deplinü 
încredinţaţi, că conducătorii Románilorü 
din Mirşidă o sé scie ce posiţiă sé ia 
faţă de ospeţii nechiemaţl. Credemü şi 
suntemü siguri, că buna reputaţiă a 
némului nostru nu se va păta nici de 
astădată, — buna reputaţiă insuflă res- 
pectü faţă de contrarü şi insuflă încre
dere în omenii de bine.

Sé fiă conducătorii Románilorü din 
Mirşidfi la înălţimea chiemării, căci ast
felü şi astădată o sé putemü 4ice? ce" 
lorü ce voescü sé ne impună limba 
lorü nouă streină: Eh, Phaeton!

V. V.

TELEGRAMELE „GAZ. TRAÎfS.“
(Serviciulti. biuroului de coresp. din Pesta)

Parisü, 20 Decemvre. în  senatu 
s’a începută desbaterea asupra 
bugetului. Chalemel Lacour <Jise> 
că se tractézá de viitorulü Fran
ciéi, care a rupt’o cu monarchia 
cea mai gloriosă, ér acum e în 
ajunü de a fi înjosită de cei mai 
ticăloşi omeni. Cabinetulü gră- 
besce mişcarea cătră abisü. Ora- 
torulű încheiâ făcendu apelü că- 
tră drépta, ca se se unésca cu 
bărbaţii de ordine şi de libertate 
din stânga, pentru a salva patria. 
(Aplause însufleţite, íntréga adu
nare se ridică.) Say cere, ca vor
birea se se afişeze în tóté comu
nele. Floquet réspunse în termeni 
nehotărîţî. Şedinţa s’a închişii 
în mijloculü unei mari mişcări.

Constantinopolu, 20 Decemvre.

1888

In Creta domnesce mare agitare. 
Adunarea naţională a adresată 
Sultanului o depeşe, cerendu’i re- 
chiemarea guvernatorului generală.

Bucuresci, 20 Decemvre. Ca
mera a respinsă amendamentulă 
lui Ionescu, care pledeză pentru 
absoluta neutralitate şi pentru uni
unea stateloră balcanice, şi r6gă pe 
Regele se urmeze politica aprobată 
de întrega naţiune.

Bucurescî, 20 Decemvre. Cur
tea de casaţia a condamnaţă, după
o- consultare de 7 ore, pe fos- 
tulu ministru de resboiu Anghe- 
lescu, pentru mituire, la trei luni 
închistire, 5000 franci amendă şi 
60,000 franci despăgubire, precum 
şi perderea gradului şi a drepturi- 
loru civile.

Mulţămită publică.
Prin acésta exprimámü adênca nostră 

mulţămită tuturorü prestimaţilortt Domul 
şi Dómne, cari prin numérósele depeşe 
şi scrisori de condolenţă şi prin parti
ciparea D-lorü la actulü de înmormân
tare, au câutatü a realina durerile pentru 
perderea multü regretatului nostru pă
rinte Vasiliu Roşescu, fostü parochü şi 
protopresbiterü greco-or. alü tractului 
Cluşiu.

C l u ş i u ,  6/18 Decemvre 1888.
Jalnica familie.

ULTIME SCIRÏ.
Deschiderea Scupcinei sêrbescï 

se anunţă, că se va face jîn 15(27) 
Decemvre a. c. Se vorbesce ca 
Regele Milan vré se ţină la câr
mă cabinetulă Kristici. In totă 
casulü, se 4i°e c& nu s’aştâptă o 
schimbare de ministerü înainte de 
deschiderea Scupcinei.

Din Bruxella se anunţă, că în 
urma proiectului de lege propusă 
de deputatulă Coremaus în camera 
belgiană, ca la pertractările penale së 
se întrebuinţeze limba flamandă, mi- 
nisteriulü a consemţită la o pro
punere mijlocitóre, după care së 
fiă datore autorităţile statului a 
se folosi la pertractări criminale 
de limba flamandă, déca acusatulü este 7 *
ună Jlamandü.

Cur§uln pieţei Braşov»
din 19 Decemvre st. n. 1888.

Bancnote românesc! Cump. 9.12 Vând. 9.15 
Argintii românescti . „ 9.05 „ 9.10 
Napoleon-d’orI . . .  „ 9.61 „ 9.65 
Lire turcescl . . .  „ 10.90 „ 10.92

Scris. fonc. „Albina“6°/0 n 10L.— „ —.— 
„ „ „ 5% „ 9 8 .-  „ 98.50 

Ruble rusescl . . . „ 122.— „ 128.— 
Discontulti . . . .  67î—8% P® aniL

Cursulâ la bursa de Viena
din 19 Decemvre st. n. 1888.

101.95
Renta de hârtiă 5 % ............................. 98.—
împrumutul!! căilorti ferate ungare . 
Amortisarea datoriei căilorti. ferate de

144.50

ostti ungare (1-ma emisiune) . . 
Amortisarea datoriei căilorti ferate de

98.50

ostti ungare (2-a emisiune) . . 
Amortisarea datoriei căilorti terate de

--•---

ostti ungare (3-a emisiune) . . 117.50
Bonuri rurale u n g a r e ........................ 103.80
Bonuri cu clasa de sortare . . . . 108.80
Bonuri rurale Banatti-Timişti . . . 104.50
Bonuri cu cl. de s o r ta r e ................... 104 .-
Bonuri rurale transilvane................... 104.—
Bonuri croato-slavone . . . . . . 104.—
Imprumutulti cu premiulti ungurescti 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

130.60

ghedinului................................. .... 124 80
Renta de hârtiă austriacă . . . . 81.90
Renta de argintti austriacă . . . . 82 65

109.60
138.60

Acţiunile băncei austro-ungare . . . 876.—
Acţiunile băncei de creditti ungar. . 303. Æ
Acţiunile băncei de creditti austr. 806.10

5.77
M l«/,

Mărci 100 împ. g e rm a n e ................... 59.65
Londra 10 Livres sterlinge . . . . 121.70

Editorü şi Redactorü responsabilü ;
Or- Aurel Mureşianu.
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Picăturile de stomachű MARIAZELLER,
care lucră escelentâ în contra tuturorü bólelorü de stomachű.

Neîntrecute pentru lipsa de apetitü, slăbiciunea stomachului, res- 
piraţiunea cu mirosü greu, umflare (venturî), r ágáéiă acră, colică, ca- 
tarü de stomachű, acrélá, formarea de pétrá şi násipü, producerea esce- 
sivă de flegmă, gălbinare, greaţă şi vomare, durere de capü (déca provine 
déla stomachű), cârcei la stomachű, constipaţiune séu încuiare, încăr
carea stomachului cu mâncări şi băuturi, limbrici, suferinţe de splină, 
ficatü şi de haemorhoide. — Preţulti. unei sticle dinpreună cu pres- 
criereade întrebuinţare 40 cr., sticla îndoită de mare 70 cr. 

Espediţia centrală prin farmacistulü
Cari Brady, Kremsier (Moravia.)

Picăturile de stomachű Mariazeller nu suntü unü remediu secretü. 
Părţile continétóre suntü arătate în prescrierea de întrebuinţare, ce 

se află la fle-care sticlă.
-\7"erita/bile s e  stflă, aaciaă în  tóté fa rm a c iile .

Ayertismentü! Picăturile de stomachű Mariazeller se falsifică şi se imitézá de 
multe ori. — Ca semnü, că suntü veritabile, servesce ínvélitórea roşiă provădută cu 
marca de protecţiune de mai süsü, şi afară de acésta pe fiecare prescriere de în
trebuinţare, ce se află la fiecare sticlă, trebue se fie arátatü, că acésta s’a tipări tű 
în tipografia D-lui H. Gusek în Kremsier.

Veritabile se află: Braşovu, farmacia Franz Keltemen, farmacia la „Biserica Albă“, 
farm. I. Goos; farm. Iul. Hornung; farmacia F. Iekelius’ W-we; farm. K. L. Schuster; 
farm. Heinrich G. Oberi; farm. Éd. Kugler la „Higiea“ ; farm. G. Iekelius în Hoszufalu.

Băile TuşnadA: farmacia Alex. Dobay. Cohalmu: farm. Ed. Melas, farmacia i£. 
Wolff, Feldioră: (Marienburg), farm. Wil. Schneider. Făgăraştt: farm. v. Bildner, farm. 
Hermann. Sz. Szt. György: farm. Val. Beteg, î&rmBarabâs Fer. 13,52—40

Schutzmarke.

Avisu d-loru abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiascâ a scrie pe cuponulu mandatului postalu şi numerii de 
pe fâşia sub care au primitu diaralu nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, să binevoiascâ a scrie adresa 
lămuritu şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemti cunoscuţii tuturoru D-loru abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloru 
„Grazetei“, precum şi câteva întregi colecţium, pentru cari se potu 
adresa la subsemnata Administraţiune în casu de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei* 
â. 5 cr. se potti cumpera în 
tutungeria I. Gross, în libră
ria Mcolae Ciurcu şi Al- 
brecht & Zillich.

Bursa de Bucurescî.
Cotă oficială dela 6 Decemvrie st. v. 1888.

Cump. vend.
94.— 94.3/. 

94. V, 95.-
95.*/4 96.V* 

96 .V2 96.1,
106.-- 106-3/4100.— 101.-
9 3 .-  98.Vi
1035. 1040
235. .240.

Renta română 5 % ...................
Renta rom. amort. 5°/0 . . . 
Renta convert. 6°/0 .

n n 11 5°/o 
„ „ urban 7% . . .
n ;i îl 6% . . . .

„ ,, 5%. . . .
Banca naţ. a Rom. 500 Lei. . 
Ac. de asig. Dacia-Rom.. . . 
Aurii contra bilete de bancă . 
Bancnote austr. contra aurii. . 
Aurii contra argintii seu bilete 2.34 3 .-

11area si plecarea irennmorn $1
I. Plecarea trenuriloru:

I. Dela Braşovu la Pesta

Trenulă de persone Nr. 307: 7 ore 10 de minute sera.
Trenulă mixtă Nr. 815: 4 ore 10 minute dimineţa.

2. Dela Braşovu la Bucurescî:

Trenulii mixtă Nr, 318: 1 <5ră 65 minute după amedî.

II. Sosirea trenuriloru:
I. Dela Pesta la Braşovfi:

Trenulă de persone Nr. 308: 9 6re 46 minute înainte de amedî. 
Trenulă mixtă Nr. 316: 9 ore 52 minute sera.

2. Dela Bucurecî la Braşovu:

TrenuM mixtă Nr. 317: 2 ore 32 minute după amedî.
A. Plecarea posteloru.

a) Dela Braşovă la Heşnovii-Zemesct-Branu: 12 ore 30 m. după amedî. 
,, ,, Zizinu: 4 ore după amedî.
* în Secuime [S. Greorgî] : 1 oră 30 minute ndptea*
„ la Fâgăraşu: 4 ore dimineţa.
„ la Săcele: 4 ore dimineţa.

B. Sosirea posteloru:
a) Dela Reşnovu-Zernesci-Branii la Braşovă: 10 ore înainte de amecli
b) „ Zizinu la !Şraşov\i: 9 ore a. m.
c) Din Secuime la Braşovă: 6 ore sera.
d) „ Făgăraşu la Braşovă: 2 ore dimineca.
e) „ Săcele la Braşovă: 6 ore 30 minute sera.

b)
c)
d) 
*)

Mersulu trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de statft r. u. valabilü din 1 Iunie 1888.

Budapesta—Predealu P r  edealu—Budapesta B.-JPesta-Aradü-Teius Teius-Aradu-B.-Pesta Copşa-mie&—Sibiiu

Viena 
Budapesta 

Szolnok 

P. Ladány

Oradea-mare

V árad-V elencz e 
Fugyi-V ásárheli 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nâdeşel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cueerdea
Uióra 
Vinţulii de süsü 
Aiud 
Teiusü 
Gráciunelü 
Blaşiu 
Micăsasa 
Copşa mică 
Media$ü 
Elisabetopole 
Sighişora 
Hâşfalău 
Homorodü 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovfi

Timişfi 
Predealîi

Bucurescî

Tren de 
per- 
sóne

11.10
7.40

11.06
2.02
4.18

11.15
11.34
12.45

1.30
1.37
1.45 
2.07 
2.26
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.21
5.11
5.45
6.12
7.32
8.17
8.37
9.06
9.45
1.55
2.53
3.28
9.35

Trenü
accele

raţii

8. -
2. -
4.05
5.47
7.01
7.11

7.41
8.101

9.04
9.34

10.34

Trenü
omni
bus

3.10
7.38
5.39
8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54
1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

Trenü
mixt

6.18
9.38 

12.02
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38 
4.01 
4.23 
4.49 
5.31 
5.40 
6.12
6.24
6.38
6.56
7.15
7.41
9.18 

10. -  

10.09 
10.19 
10.48 
11.55 
12.34 
12.52
1.34
2.19 
2.46
3.31 
3.59
4.32
6.53
7.21
8.23
9.02
9.52

Bucurescî 
Predealú
Timisü

Braşovu

Feldióra 
Apaţa
Agostonfalva 
Homorodü 
Hasfalén 
Sighisóra 
Elisabetopole 
Mediasü

Copşa mică j
Micăsasa 
Blaşiu 
Crăciun elü 
Teiusü 
Aiudü 
VinţuHi de süsü 
Uióra 
Cncerdea 
Ghirisü 
Apahida

Cluşiu

Nädäselü 
Gîhrbău 
Aghireştt 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd 
Fugyi-V ásárheli 
V árad-V elencze

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta

Viena

Tren de 
per-

4.10
4.56
5.37
6.07
6.55 
8.36
9.13
9.56

10.37 
10.59 
11.16
11.37 
12.16
12.38 
1.51 
2.18 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56
6,37
6.58
7.14
7.29 
7.56 
8.18
8.58
9.15 
9.34 
9.53

10.25
10.47
10.57
11.04
11.19

1.15
3.29
6.33
2.50

Trenü
accele-
ratü

Trenü
mixt

Trenü
omni
bus

5.32

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

7.30
1.14
1.45
2.32

1.55
7.15

7.10
7.31
8.14
8.36 
9.12

10.24
10.46 
11.19
11.47 
12.02 
12.09
12.25 
12.53

1.05
1.47
2.08
2.30
2.37 
2.53 
3.26 
4.40 
5.

10.50
1.33
3.29
7.45
6.05

8.
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12.16 
12.50 
1.191 
2. 
3.04
3.36 
3.52
4.03 
4.47
7̂ 30

“3.15
10.

Iflureşu-Iaidoşu-Bistriţa Bistrita-Muresű-Ijiidosü’ ’ ’ ’ ’ 9
Murăştt-Ludoştt 
Ţagtt-Budatelecfi 
Bistriţa ■

4.40} Bistriţa 
8.021! Tagù-Budatelecü 
____I Mur eştt-Ludoşfi

9.41
1.11

Viena 
Budapesta
Szolnok

Aradű

Glogovaţfi 
Gyorok 
Pauliçù 
Radna-Lipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborsinü 
Zamü 
Gurasad^,
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Sibotü
Vinţulă de josü
Alba-Iulia
Teiuşă

Trenü
omni
bus

2.17
2.37
3.19
3.43
4.05

1.47
2.08

8.55
9.54

Trenü
de

pers.

11.10
8.20

11.20
4.10
4.30
4.43
5.07
5.19
5.41
6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35
11.09
11.39
12.12
12.29

1.16

Trenü
de

pers.

2 .—[Teinşti 
9.05jUlba-Iulia

12.41|Vinţuhi de iosü 
5.45|Sibotü 

Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada 
Zamü 
Soborşinfi 
Bêrzava 
Conopü 
Radna-Lipova 
Paulişu 
Gyorok 
Glogovaţ

6. -
6.13
6.381
6.51
7.1Ö
7.37
7.55
8.42!
9.12
9.41
9.58

10.17
10.42
11.07
11.37
12. —

12.29
12.46
1.26

Simeria (Piski)-I*etr©seiii

Simeria
Streiu
Hategü
Pui
Crivadia 
Baniţa 
Petros enï

6.47
7.40
8.51

10.02
11.02
11.50
12.30

Aradű j

Szolnok
Budapesta

Viena

Trenü
mixt

Trenü
de

pers.
Trenü
mixt

11.24
12.09
12.30
1.01
1.32
2.32 
2.52 
3.23 
3.55 
4.Í 
4.44 
5.30
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.17 
2.32
6.-
3.-

3 . -
3.44
4.10
4.43
5.13
6.15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10.27
10.42
10.58
11.35
11.39
12.31
5.12
8.20

6.05

1.42
2.32

11. —
11.21

Copşa*mică
Şeica mare 
Lomneşfi
Ocna
Siblin

2.29
3.02
3.46
4.18
4.42

4.35
5.05
5.46
6.17
6.40

S i b i i i i - C o p s a - m i c ä

Sibiiu 
Ocna 
Lómnesü 
Şeica mare 
Copşa-mieă

8.50
9.17
9.45

10.20
10.49

10.—

10.24
10.50
11.20
11.45

5.50
C u e e r d e a  -  O ş o r l i e i u  -  
l i e ^ l i l n u l u  s ă s e s c i i

6.13
6.38
7.19
7.38
6.20

P e t r o ş e n î - S i m e r i a  (Piski)!

2.42 |Petroşeni
3.25jjBaniţa
4.16jCrivadia
5.11 Pui 
5.581
6.40
7.12

Haţegtt
Streiu
Simeria

A r  a d u —T im iN Ó ra

C ü h ir i s u —T u r d a

9.36
10.17
10.58
11.42
12.23
1.12
1.51

4.26!
5.12]
5.55!

Cncerdea
Cheţa 
Ludosű 
M.-Bogata 
Iernutü 
Sânpaulü 
Miraşteu

Oşorheiu | 

Reghinui-să8.

3.05 
3.35 
3.56
4.06 
4.43 
4.58 
5.21 
5.40
6. -
7.56

10.
10
11.

11.
|11.
12.

12,
12.
4.

20
50
11
20
57 
12 
36 
55
58

7.

3.25
3.58
4.20
4.30
5.11
5.28
5.53
6.13

6.41

R e ş h i n u l i i  s ă s e s c u -  
O s o r h e i u - C u e e r d e a

T i m i ş o r a —A r a d u

Aradű 6.05 5.48| Timisóra 6.25 5 . -
Aradulü nou 6.33 6.19 Merczifalva 7.19 6.02
Németh-Ságh 6.58 6.44 Orczifalva 7.46 6.32
Vinga 7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
Orczifalva 7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36 7.23
Merczifalva 8.14 8.08 Aradulü nou 9.11 8.01
Timisóra 9.12 9.02 Aradű 9.27 8.17

T u r d a —G l i i r i s u

Ghirişti

Turda
9.26 4.19 
9.47 4.40

Turda

Ghirişti
8.29
8.50

S i g h i ş o r a —O d o r h e i u7

3.19
3.40

Notă: Numerii încuadraţi cu linii gróse ínsemnéza órele de nópte.
Sighisóra
Odorheiu

6.05

O d o r l i e i u —S i g l i i s ó r a

Odorheiu
9.45 jSighisórá

5.38
| 9 . 16

Reghinul-8i8. 8.35 8 . -
1 t 1 10.20 9 49

Oşorheiu <
6.56 12.15 10.20

Miraşteu 7.16 12.35 10.39
Sânpaulü 7.40 12.58 11.02
Iernutü 8.03 1.19 11.23
M. Bogata 8.37 1.49 11.58
Ludoşfi 8.51 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
Cueerdea 9.40 2.46 12.50

S i m e r i a  (P isk i)-U nied .

Simeria (Piski) 2.18
Cerna 2.39
Uniedóra 3.08

U ii i e d . - S i m e r i a  (Piski)

Uniedóra 9.30
Cerna 9.56
Simeria 10.151

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovil


